
Jssa-m a sdbrade
s õ a - l a u l.

Hurrah!
A u r r a h !  nüüd w ahw ast' kolme waSto 
S a  üksik ustaw  söa-r i is t!  —
H u r r a h ! kas kolme terra wasto 
Weel waenlastel on hooplemist?

Kui wenne odda raudne sau 
O n  omma rigi tugg i, a u !

Kakskümmend rahwa hulka tulli 
K a mannast meie kallale;
E nd ' wenne rigi auu-kutti  
Jõ u d  pillas neid keik laiale,

J a  söa jalgdest küntud ma 
S a i  pestud nende werrega.

S i i s  peäfis uest' issamale 
J a  meie K e i s r i  tronile 
S e  rahho päike paistma jä lle ,
Kui rohhuks lodud hawale.

Sest P o n a p a r t ,  se w oido-m ees, 
J o  jooksis wenne odda ees.



J a  wata n ü ü d ,  m a-ilm g i heidab 
Sest tempust filmad körwale,
E t  r i s t i - r a h w a  meled köidab 
Üks pole kuuga lippoke.

Kaks hulka nendest touswad nüüd 
J a  püüdwad katta T ü rg i süüd.

Kui mannast P ran tsus  kaugel male 
S a i  tulnud sure w äega.
Eks jõudnud uskus wasto talle 
S i i s  w enne-m a raudkäega?

Eks Borodino laggedal 
E i  lõpnud nemmad lumme a l?

Kui kiusatusse aiad möda 
S a i d  lä inud , I l m a  karristes,
S i i s  näggi sure armowäega 
P a r i s  meid —  waeno löppetes.

Üks walge lip ja wenne kul 
Need andfld a rm o , P a r i s ,  sul.

Eks Kalmuk S e in e  jõe jures 
Ka omma hobbust jootmas käind? 
K as  seäl weel kegi olli m urres,
Kui wenne moök jo immet teind? 

S e ä l  läikis ta kui issamaal 
J a  teggi rahho taewa al.



Z a  söa kuli saddo järrel 
O n  A l e k s a n d e r  hallas tand ,
O n  armust õnne, waeno jä rre l ,
S e l  wöeral rahwal walmistand;

Z a  rahho körwa jättis ta 
Parist omma kulda ka.

Z a  peäle sedda Moskwa linnas,
K us  tuhk ja tulle assemed,
Z a  Newa jõe are p in n as ,
Kus w enne-rigi woitjad wäed,

O n  Pran tsus  ni kui Znglismees 
M eil sõbrad olnud keige ees.

Nüüd Länno palgaks on meil nähha , 
Kui suur on kurjus I lm a  peäl. 
W a a t !  Koran on neil hakkand pähha 
Kes sedda enne uskus teäl?!

Naad Ristirahwast lahkuwad 
Z a  T ü rg i ikkel orjawad.

Kül aeg saab teile kohhut mõistma, 
Kes meie sõbrust pölgsite.
Kes saab weel teie aun kaitsma,
M is  endast ärra  wiskate?

Üks on nüüd Türk ja Znglismees 
J a  Türk on Prantsusmehhe sees.



Nüüd kuulge! Leie kurjad nõud 
Need kaowad kui agganad.
M is  teil kül arwates on jõud ,
S e  kaob, kui keik pagganad.

E k s  K r i s t u s  w a r j a  W e n n e  m a a d ,  
K u s  o n ,  keS T e d d a  k õ i g u t a b ? !

Selletus nrönnest saunadest, mis stin 
laulus ettetullewad.

T ürgi-rigi söawäe lippude peal on p o l e  ku märk. 
B o r o d i n o  —  se koht M osk w a linna e e s ,  kus 1 8 1 2 . 

aasta l enne Prantsuse sisseminnemist M osk w a  
linna kolm p äw a hirm us tapmine o lli.

P a r i s  —  P ra n tsu se -r ig i p e a - liu .
K a  lin u k  —  üks põhjam a wenne soldat.
S e i n e  jögg i jookseb Prantsuse pea> linnast läbbi. 
N e w a  jöggi jookseb Peterburgi linnast läbbi.
K o r a n  —  T ü r g i-r a h w a  u ssu  seädusse ram at.
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